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Debreczen, május 12.
Épen jókor jelentek meg Kossuth 

Lajos iratai Magyarországon.
Midőn a nemzet mindenütt megesa- 

latását látja, midőn néni tapasztalhat 
egyebet, hogy nagy emberei, a hatalom, 
a kitüntetés, a préda után leselkedve, 
hogy ezeket biztosan elérjék, szemérmet­
lenül hagyják bálványozóit a faképuél, 
midőn nem lát egyebet, hogy a nemzet 
hitén a népek bizalmán uralomra vergő- 
döttek a magyar államnak sem jelenével, 
sem jövőjével mit sem gondolva, azt sa­
ját hitvány érdekükért vásárpiaczra vi­
szik ; mikor mindezt a magyar nemzet 
látja, s mikor embereiben a hitét veszti 
ei, s mikor a hit nem létében a nemze­
tet meggyilkoló közönyösség szállja meg, 
a jobb körülmények közt lelkesedni tu­
dó magyart, ekkor jelentek meg Kossuth 
Lajosnak iratai.

Mint a zsidóknak — Kanahánt ke­
resve — Jehova tüzoszloppal világított, 
úgy világit nekünk Kossuth Lajos haza­
fias cselekménydus élete, úgy világit ne­
künk megjelent ,Iratai* az általunk kere­
sett „függetlenség“ elérésében, megtalá­
lásában.

Megtanuljuk tőle a hazát lángolón, 
önzéstelenül szeretni, megtanuljuk tőle, 
hogy midőn a haza önállása, szabadsága, 
államisága forog kérdésben, akkor nin­
csen alkudozásnak semmi helye, megta­
nuljuk az ő irataiból, meg az ő egész 
életéből, hogy nincsen olyan hely, nin­
csen olyan perez, melyet a haza java elő­
mozdítására fel nem lehet bárkinek is 
használni, megtanultuk az ö irataiból, az 
ö életéből, hogy ő — mert hazáját min­
den önzés nélkül lángolóan szerette s 
annak javaért, éjjelét nappalát feláldozta, 
száműzetésében is tiszteltebb, bámultabb 
volt az összvilág előtt, mint Magyaror­
szágnak összes hatalomra, uralomra ver­
gődött emberei.

Tanulságot veszünk az ő irataiból, 
hogy Magyarország. — a pragmatika 
sanctio eredeti értelme elmellőzésével — 
összeforrasztva, mint a hogy már most 
is van Ausztriával, hazánk végveszedel­
mét, megsemmisülését vonja kérlelhetle- 
nül maga után.

A láthatár borulni kezd.
A világ békéjét megalapítani hitt 

berlini congressus daczára is keleten 
újabb bonyodalmak vették kezdetüket, 
melynek tovább harapózása, európai há­
borút vonhat maga után.

Angliában olyan emberek léptek a 
kormányra, kik „gyűlölik azt a hatal­
mat, mely Magyarországot kiszolgáltatta 
Ausztriának“, tehát melyiket, Oroszor­
szágot, vagy Ausztriát gyülölik-é job­
ban ? Olyan férfiak jutottak kormányra, 
kik a népek szabadságáért nemcsak lel­
kesülnek, hanem tenni is készek, és eb­
ből már most sem csinálnak semmi titkot.

Olyan férfiak léptek Angliában kor­
mányra, kik azt mondják, mutassatok a 
föld kerekén olyau helyet, hová Ausztria 
nem a népszabadság eltiprásával lépett 
be; olyan férfiak, kik a rabló politikát 
hangosan elitélik.

Ezen ítélet, ezen angol ellenszenves 
nyilatkozatok nem Magyarországot, ha­

nem Ausztriát érintik, érintik pedig látha 
tólag fájdalmasan.

Hazánkat — nem mondjuk, hogy 
áreló — hanem mindenesetre az önérdek­
től vezetett gyász kormányai — az ural­
kodóházzal kötött kétoldalú szerződés 
(pragmatica sánctió) félremagyarázásával, 
vagy sok tekintetben épen mellőzésével, 
annyira ösazeforrasztották már Ausztriá­
val, hogy annak minden harcza, minden 
szenvedése is hazánkat — habár méltat­
lanul — sújtani fogja.

Az angol kormányon ülő férfiak nem 
tartják — mint elődeik — Ausztria lé­
teiét mu'hatlan szükségesnek az európai 
sulyegyen fentartására, a erre már Ang­
liában éppen a frauczia-olasz, osztrák há­
ború alkalmával volt előzetes példa.

Keleten a népek confederácziója tű­
zetett ki czélul, és ekkor Ausztriának ki 
kell jönni Boszniából.

Hogy Ausztria német tartományai 
nem fognak-é ez alkalommal kárpótlást gya­
nánt, a német császárság ölébe hullani? 
az a Bismarck szereplésétől fog függeni. 
Ki olvasta Bismarcknak legközelebbi be­
szédét, az meggyőződhetik, hogy ő a né­
met egységnek most is tántorithatlan 
hive. —

Magyarország minden erőfeszítésére 
lesz szükség, hogy osztrák érdekért meg 
ne semmisüljön.

Magyarország minden egyes fiának 
meg kellett már eddig tapasztalásból győ­
ződni, hogy államiságunk vagyoni képes­
ségünk, minden, de minden, már eddig is 
osztrák érdeknek dobatott oda zsákmá­
nyul. Minden magyar embernek köteles­
sége olyan kormánytól megszabadítani e 
szegény országot, mely hazánk érdekét 
minden tekintetben az osztrák érdeknek 
alárendeli, s a magyar koronát a kétfejű 
sas körmei közé helyezi.

Mi akarjuk a pragmatica sauctiót, 
de nem akarunk soha osztrák tartomány 
lenni.

Mi akarunk magyar pénzügyet, ma­
gyar hadsereget, — melyre mindenkor 
biztosan számíthatunk, és támaszkod­
hatunk.

a rendező bizottság nem nyújthat neki garan­
ciát az iránt, hogy a fáklyásmenet 
alkalmával az ifjúság nem fogja 
Kossuthot éltetni.

Az egyetemi ifjúság, nagyon természetes, 
nem állott jót arról hogy Kossuth Lajost nem 
fogják éltetni, sőt ha Edelsheim-Gyulay ur min - 
den magyar ember mellé egy graniosárt állita- 
na, még ilyen esetben is ő sem állhatna jót 
érte. —

Ha minden osztrák zsoldos keret fog nagy 
mesterükkel Tisza Kálmánual, s száz meg száz 
kihonositási törvéuyt fognak hozni, ha rabbi­
lincsekbe kezdik verni Kossuth tisztelójeit, ak­
kor sem lehet a magyar nemzet szivéből Kos­
suth Lajos nevét kiirtani.

Mentül tovább uralkoduak és mentül to­
vább nyomorgatják az országot a Tisza Kál­
mánok és a báró Edelsheim Gyulaiak, annál 
lényesebben ragyog a Kossuth Lajos neve Ma­
gyarország politikai egén, s annál megvetetteb- 
bek azok, kik a Kossuth Lajos iránti hő tisz­
teletet akarják minden erejűkkel a nemzet 
szivéből kiirtani.

A mit Gladstone mondott.
Debreczen, május 12.

Egy hivatalos jellegű sürgöny közéteszi 
„Gladstone politikáját“ egy Károlyi grófhoz 
intézett levél alakjában.

A dolog úgy történt: utasították Bécsből 
Károlyi grófot,^ kérdezze meg, Tájon az angol 
politika Ausztriával szi-mben milyen irányú ? 
Károlyi gróf biztosította Gladstoné-t, hogy a 
bécsi kabinet a berlini szerződés alapján a 
megillető jogokat kiterjeszteni nem óhajtja és 
hogy minden ilyen terjeszkedés, tényleg csak 
hátrányos volna a monarchiára.

(Ez a megszokott phrazL. Régóta han­
goztatják. S Bosznia mégis elfoglaltatott.)

Természetesen Gladstone ilynemű bizto­
sításra nem mondhatott mást, mint azt, hogy 
ha az úgy van, akkor ő nem ellensége Auszt­
riának .

így állván a dolog, csak addig tekinthet­
jük a Károlyi grófhoz intézett nyilatkozatot az 
'angol kormány poli ikájának, a meddig az osz­
trák diplomáczia egy újabb szószegéssel bebi­
zonyítja, hogy 6 érdemeden és megbizhatlaa 
arra, hogy egy Angliának barátja legyen.

—A középtanodai javaslatot 
a kormány igen okosan bevette a napirendről. 
Ily fontos javaslát nem is egy-két napi meg- 
fontolási időt igényel.

— Sennyei holnap Pozsonyba megy, 
hogy a mandátumot átvgye. Ez alkalommal 
valószínűleg hallatni fogja nagy kíváncsisággal 
várt programmját.

Kossuth és a granicsárok.
Debreczen, május 12.

A budapesti egyetem százéves jubiieumr 
e hóban lesz. Az ifjúság ez alkalommal ünne­
pélyt szándékozik rendezni, s nagy fénynyel 
akarja megünnepelni u fontos eseményt.

Ez eddig rendben van. Most jön a java 
Az egyetemi ifjúság ktildöttségileg fel­

kereste báró Edelsheim-Gyulay országos fóbad- 
parancsnokot, hogy tőle az egyetemi jubilae-| 
um alkalmából rendezendő fáklyásmenethez 
katonai zenekart kérjen. A főhndparancsnok 
e kérelmet megtagadta azon indokolással, hogy

A nvaradi 48-a s n é p k ö r ala­
kuló közgyűlése vasárnap délelőtt tartatott meg 
a „Fekete Sas“ nagy termében, hol szép szám°- 
mal gyűltek össze az alakuló népkör tagjai. 
Konstatáltatok, hogy a körnek sokkal több 
tagja van, mint a mennyi az alakulásra az alap­
szabályok értelmében szükséges. Ezután ide- 
igl. elnökül: Halász József, és ideig!, jegyzőül : 
Gotilieb Mór urak közfelkiáltással megválasz- 
tatván, a felolvasott alapszabály-tervezet elfo­
gadtatott és felsőob jóváhagyás végett felter­
jesztetni határoztatott. Az alapszabályok elfo­
gadott tervezete már be is nyujtatott a városi 
hatósághoz, mely a felterjesztést hivatalból 
fogja eszközölni. A 48-as népkör tagjainak 
száma már ez időszerint is megnaladja a 1.00-at, 
s igy fenállásának alapja határozottan meg 
van vetve.

ezen ünnepélyen, miszerint a nemzeti szellem 
felébresztése s oly sok közhasznú alakítások 
általa maradandó érdemeket szerzett nagy ha­
zafi emlékének a kegyelet adóját meghozza 
azon megye részéről melynek közgyűlésiben az 
1848. év előtt évek folyamán annyira élénk 
részt vett.

Felkérem ennélfogva a megyei bizottság 
tisztelt tagjait, kik ezen ünnepélyre a megye 
részéről megjelenni kívánnak, méltóztassanak a 
hirlapokban majdan illetékes helyről köszé- 
teendő napon s az ünnepély kezdetét egy órá­
val megelőzőleg a megyei székház nagy ter­
mében összegyűlni, honnan a megye közönsé­
gét képviselő ezen küldöttség a megye főispán­
jának vezérlete alatt fog a helyszínére vonulni. 
Megjelenés : nemzeti vagy egyházi diszöltöny- 
ban. Földváry Mihály, Pest-Pilis-Solt-Kiskun- 
megye alispánja.

A szobor egyes részei már megérkeztek 
Budapestre, s felállításához ma hozzá fogtak. 
Magát a szobrot legközelebb fölteszik a talpa­
zatra, a leleplezés napjáig azonban a kiváncsi 
szemek elől el lesz burkolva.

A „DEBRECZEN“ TARCZlJL

Sgy reader emlékiratai.
— Regény, Dumas Sándortól. —

Fordította: K. L.
"V. Jparlovagrolc.

(85. folytatás.)
i- ebreton ur annyival inkább minden 

=-»á=ágúí megkettőztette, hogy a rendőrséget 
tevékenységre buzdítsa; mert ezen veszteség, 
nagyobbrészt a Ballebon-ház parancsai keresz­
tülvitelénél általa tanúsított hanyagsága által 
okoitatott volt. Ö ugyanis azon parancsot kapta 
Párisbdl, hogy azon váltókat valósítsa és a 
Hoare et Comp. bankháznak, tetemes summát 
fitessen. Mihelyt e fizetést teljesítette volna, 

kellett volna utaznia Párisba. De Lebrelon 
megfordította a megbizá t; először az utat tette 
meg Párisba és femanotta magának, hogy a 
váltókat vi,szatérése után fogja valósítani; de 
visszatértekor — mint láttuk — üresen találta 
pénztárát!

A fentebb említett Saint Martin postabé- 
jyeggel (londoni egyik kerület) ellátott levél­
ben, melyet a Ballebon-ház, Lebreton caime 
elatt kapott a kővetkező közbenjárás hozatott

javaslatba: ha a váltókat éa bankjegyeket, ezer 
font sterling váltság pénzért visszakapni kivan 
ják, nyomassanak be a „Timesbe“ egy a le­
vél tartalmára vonatkozó titokteljes jelentést; 
és válaszul ezen jelentésre rögtön fog egy ér­
tesítés következni, hogy az értékpapírok visz- 
szaadásánák miképen kell véghezmennie.

B e 11 e b o n ezen esemény által, legna­
gyobb zavarba jőve, még azonkívül szive von­
zalmát is követte és már készülőben volt az 
ajánlatot elfogadni. A rendőrigazgató előter­
jesztette tehát az aláirá-nélküli (?) levelet, vá 
zolta előtte zavarát és bevallotta a legsürgő­
sebb fizetési kötelességeit, melyeket immár 
teljesítenie kellett. De az igazgató minden 
közreműködést határozottan visszautasított és 
kijelentette neki, hogy kíváncsiságát még hall- 
gatagsággal se fogja teljesíteni.

B e 11 e b o n ismételte kérését, de a rend- 
őrigazgaté válaszold: Mi nem adhatunk önnek 
ily kedvezményeket, ez ily ajánlatot önnek 
magának is vissza kellene utasítani. Nekünk 
tiltja a kötelesség, — önnek a becsület, hogy 
azt felhasználjuk. Ha ön az én tanácsomra 
nem hallgat és az ügyet oly törvénytelen utón 
folytatja, kényszerülve látendom magamat ön 
ellen bünpert indítani.

B e 11 e b o n megadta magát és az egész 
ügyet a reedőrbistos belátására és tapasztalá­
sára bízta, de sürgetőleg kérte, hogy a puha

A Széchenyi-szobor.
A Széchenyi szobor leleplezési ünnepé­

lyére Pestmegye bizottsági tagjait Földváry 
Mihály alispán a következő körirattal hívta 
meg :

„Gróf Széchenyi István eralékszobrának 
leleplezési ünnepélye a hírlapok közlései sze­
rint folyó május hd 23-án leend. Meg vagyok 
győződve, hogy Pestmegye törvényhatósági bi 
zottsigáuak igen számos tagja óhajt megjö nni

tolásokat a legnagyobb tevékenységgel foly­
tassa. —

Hogy azonban semmiféle eszköz, megki- 
sérletlenül ne maradjon, a mi újabb felvilágo­
sításokra vezethetne; elhatároztatott, hogy a 
magok, a tolvajok által Írott lerél is a „Ti­
mesbe“ kinyomattassék.

A levél kioyomatott és misnap reggel 
megjött a várt válasz. — Következőleg hang­
zott az :

„L ebreton ur egyedül fog megjelenn i 
délután négy órakor, Old Manor-Homeban, 
Green-Lane Nerrington és a váltók s bankje­
gy k visszaadásáért kikötött pénzösszeget ma­
gával fogja hozoi. Ezen összegnek aranypénz­
ből kell allauia.“

Ezen u'olsó rendszabály könnyen meg­
magyarázható volt. Mindenik bankjegynek van 
egy száma; ezen számokat előre lehet a bank­
kal közölni, és a bankjegyek tulajdonosai fel­
ismerhetők.

A franczia nyelven szerkesztett levél utó­
iraté, .hogy minden árulás melíóztessék, kije­
lentette továbbá, hogy Lebreton az emlí­
tett vendégfogadóban, csak egy levelet fog ta­
lálni, mely tudatni fogja vele a helyet, hol az 
ügy véglegesen elintézendő lenne. — Ezen 
második légyottra is, mindenesetre egyedül 
ée egész csendességben kellen megjelennie,

A kik önmaguk felett határoznak.
Debreczen, máj. 12.

A képviselőház tegnapi ülésében az e 1- 
n ö k egy kicsit megróvta a tisztelt ház tagjait, 
a miért a tegnapelőiti ülésen nem méltóztattak 
jelen lenni.

Bátor vagyok — ngymond — a ház t. 
tagjait különösen figyelmeztetni, hogy éa ugyan 
azt hiszem, hogy minden képviselőnek köteles­
sége az ülésen pontosan jelen lenoi, köteles­
sége az ülésen elejétől régig itt jelen lenni, 
de tekintetbe veendő, hogy a legközelebbi 
ülésben, miként magamnak is volt alkalmam 
meggyőződni róla, sok itt jelen volt képviselő 
urak azon biztos tudatban, hogy már minden 
tárgy jóformán teljesen be van végezve, hagy­
ták el az ülést.

Akkor, mikor már az utolsó szónok is 
beszélt, csak épen a kérdés felvetésen volt a 
sor, történt, hogy a képviselő urak közül töb­
ben eltávozlak. Sőt már a napirend is előre 
meg volt állapítva, agy hogy a képviselő urak 
úgy vélték, hogy nyugodtan mehetnek el s mél- 
tóztassék elhinni, hogy ennek a háznak ven- 
tiilacziójánál fogva ilyen nyári időszakban ha 
a képviselő urak mind jelen vannak, — nem 
mindenki képes kiállani az itteni 
légkört.

Ezeknek figyelembe vételével, míg egy 
részről bátor vagyok a képviselő urakat meg­
kérni méltóztassanak pontosan megjelenni és 
itt e részbeli kötelességünket híven teljesíteni, 
másrészről bátor volnék arra kérni a t házat, 
méltóztassék most azon szigortól, melylyel a 
távollevők jegyzékének a jegyzőkönyvbe való 
vezetés jár, ezúttal eltekinteni

Természetesen e beszédnek azon passu-, 
sát, mely a „nagymelegről“ szól, s azt, bogy I 
a távollevők nevei ne vezettessenek jegyző- j 
könyvbe — a ház helyesléssel fogadta, mivel az j 
„egész ház“ majdnem távol volt az előtte való 
nap. —

Tehát a t. képviselő urak ezúttal — ön­
maguk felett határoztak.

Egy kicsit furcsa, — de igaz.

A hideg általános és érzékeny volt
Szerencsére még eddig nem kaptunk meg­

történt fagyról szóló tudósítást.
Az idő hűvös ugyan nálunk is, de nem 

aggasztó. A borulás reményt nyújt, hogy a fa­
gyot elkerüljük.

Reménynyel a félelemmel tekintünk a leg­
közelebbi napok felé. Félelemmel, hogy az oly 
szép fejlődésnek indult vetéseket tönkreteszi egy 
szerencsétlen óra ; reméoynyel, hogy talán még­
is elmúlik az elemi csapás, s a három fagyos 
szent idei névnapja nem fogja ross emlékeinek 
számát szaporítani.

A nagyváradi színkörből.
Színtársulatunk e hó 8-án kezdte meg is 

előadások sorozatát. Az uj tágokról igy ir » 
„Szabadság“:

Lánczy Ilka k. a. első fellépésével ha­
tározottan megnyerte a közönség jó vélemé­
nyét. A k. a. bir a szende színésznő minden 
kellékével. Megnyerő csinos arcz, elég jó szín­
padi alak ; kissé gyönge, de csengő, s itt-ott 
bensőségteljes hang és jó színpadi érzék; nem 
hiányzik nála heljel-helyel a közvetlen benső- 
ség. Eg a k. a. meglehetősen képes használni 
is előnyeit s első felléptéből következtetni le­
het, hogy szorgalom és tanulmány mellett ki­
tűnő szende színésznő válhatik belőle. — A 
közönség előadás után Lánczy Ilkát megérde­
melt tap.-okkal tüntette ki.

Bérczy már aem tetszik ennyire. A 
„Piros bugyelaris“-ban szerepléséről azt Írják, 
hogy Bércey ur operetie-ben megállja a he­
lyét, — de népszínműben aligha lesz képes 
sikert aratni. Sem alakja, sem játéka nem 
viseli magán a népszínmű alakjának 
charakterét. És hangja sem alkalmas a nép­
dalra. Nagyon is czikornyázza a nótát, z j 
néhol fárad an lapul meg énekében a magyar 
népdal vígan csapongó, vagy lágyan mélázd 
alaphangja. Egyébiránt lehet, hogy nem volt 
kellőleg disponálva, s más alkalommal jobban 
fog tetszeni.

Remény és félelem.
Debreczen, május 12.

A sok eső s a Lőmérsék csökkenése ag­
godalmat ébreszt mindenfelé. A válságos na­
pokat most éljük.

Ha az idő kiderül, fagytól tarthat- 
n i, » ez a gyönyörűen kifejlett vetésekben 
rendkívüli kárt okozhat. Az áprilisi meleg s a 
májusi esők úgy kifejlesztők a vetéseket, a 
mint rendesen csak május végével szoktak ki­
fejlődni lenni.

Tegnapelőtt estéről kelt tudósítások több 
helyről, nevezetesen Kaposvár, Gálszéci, Zom- 
bor, Veszprém városából a fagyot helyezték 
kilátásba.

Külföldi szemle.
Debreczen, május 12.

— A keleti bonyodalom. A liga hadcsa­
patai a Drin mögé vonulnak. Podgoriczábdl 
két ezer montenegrói küldetett az albánok á! 
tál fenyegetett Kuczikratna felé. Dalczignoban 
a liga egy fegyverekkel megrakott hajót fog­
lalt le. A liga rendkívül terjesz­
kedik.

— Olaszországban a pártok nagy buzga­
lommal, s nem mindenütt tisztességes eszközök­
kel készülnek a választási harezra. A Vatikán 
is hallatja szavát; a „Diritto“ legalább azt ál­
lítja, hogy a pápa levelet intézett az olasz püs­
pökökhöz, melyben belátásukra bízza, h ■ :y a 
hívőknek a választásokban valórészvételt meg­
engedjék vagy megtiltsák ; Róma híveinek ózon­
ban, Ő, mint Róma püspöke, nem tanácsolja, 
hogy a választásokban részt vegyenek.

nyiit hely az, — hol minden meglepetés lehe­
tetlen.

A tolvajok ajánlata, oly feltűnő biztonság­
gal és minden gyanú nélkül tételeit, hogy igen 
kétségesnek látszott, váljon valaha sikerülend- 
e, a ravasz iparlovagok elfogatáca.

Azonban, egy igen okos terv gondoltatott 
ki, hogy a tolvajok lesbe csalassanak.

Lebreton, délután négy őre, fele az 
említett vendéglőbe ment; de sem levelet, sem 
küldöttet nem talált ott és sem bent az Old- 
Manor-Houseban sem künt, legkisebb nyomát 
sem lehetett észrevenni, valami titkos szemlé­
lődésnek.

Lebreton kénytelen volt, dolga elvég­
zése nélkül ismét odabb állani, a rendőrhiva­
talba ment, és elbeszélte, hogy mi történt, — 
vagyis inkább mi nem történt meg.

M nap reggel, újabb levét érkezeit, azon 
jelentéssel, hogy az alkudozók a tegnapi légy­
ottra nem jelentek meg, mert azon hirt kap­
ták, kémkednek utánok. Ha Bellebon ur, 
— áll továbbá a levélben — nem őszintén és 
nyíltan jár el, ős legkisebb gyanúra is okot 
adun, akkor minden teketőria nélkül elégítik a 
váltókat és bankjegyeket sőt talán a váltókat 
Bellebon ur rovására, még kárthozóbban 
fogják felhasználni. Azon ut-mód, melyszerint 
ez esetben intézkedni jónak tartják, a ház bu­
kását elkerülhetetlenné tenné.

Itt, ott, mindenütt.
Debreczen, május 12.

(S.) Bcrul a láthatár mindenfelől, a le­
vegőnek vészjósló szaga van. A diplomáét a 
teljes erővel működik, jegyzékek készülnek, 
küldetnek; az államférfiak szavakat ejtenek 
ki, melyek ijedtségbe ejtik a szomszédot; a 
három császár mozgolódik, mintha találkozni 
akarna; az albán nép, mely a keleti „ne nyúlj 
hozzám“ terület kellő közepén lakik, zász'ók 
a'á seregei s kikiáltja függetlenségéi; a bal- 
kánfélszigeti népek confoederátióról álmodoz­
nak s annak létesítése érdekében tényleg mű­
ködnek, Gladstone támogatásának reményében.

Általános mozgalom mindenült. A látha­
tár egyszere tele lelt rémalakokkai. Mozog, a 
ki él, mozognak a császárom, mozognak a né­
pek. Roppant mérvű féltékenység uralja a keb­
leket; a kapzsiság vágya uralja a kormányo­
kat Európnszerte.

Ezen döntő időpontban, érkeztem meg 
Londonban. Igen boszus voltam Plymuthba 
utazásom sikertelensége, és a két zsebelő Mas­
ters Joel és György elmenekülése miat,. Fel- 
lebbvalóm kinevette bcszuskodásomat és még 
inkább az iparlovagok rendkívüli ravaszságát s 
ügyességét. Hogy engemet némileg vigasztal­
jon, jelentésem meghallgatása után körülbelől 
a következőket mondá:

— Waters ur, én várva váriam az ön 
visszaérkezését, és az ügy, melyet önre fogok 
bízni, az ön buzgalma és ügyessége által oly 
eredményre juthat, mely önt utolsó küldetésé­
nek nem elkerüléséért gazdagon fogja kárpó­
tolni. Ön oly jól beszél francziául mmiha ön a 
La-Manche-csatornán tnl született volna. Ételi 
nyelv pontos tudása, megkönyitendi az ön tár­
salgását a meglopott gentlemannal, ki nagyon 
keveset ért angolul.

Főnököm, minden a pénztár meglopására 
vonatkozó körülményt elbeszélt előttem, és bi­
zonyos egyéniségekre utalt, melyek, első pilla­
natra gyenge világot vetettek az eseményekre, 
de később nagy hasznomra váltak.

Elhagytam főnökömet, és haza mentem, 
hogy nyugodtan készítsek egy tervet, mineke- 
lőtte a tolvajokat üldözni kezdeném.

(Folyt, köv.)



Dr. Bathsehnek V. Emil
gyógyszertárában, csegléd-u. •só emelet.
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Hora reset es az állUpot ? Jóra nem, 
annyi már bizonyos. Egy Oroszország, Német­
it ranczia-Olasz An goi-Törökország, nem férnek

egy csárdában. Hát még ha Ausztria is 
Jelen tan ott kapzsisági vágyárai, egyiknek 
szabadságát, másiknak egység utáni törekvését 
akadályozván.

Ausztriának végzete van, mely őt mindég 
odasodorja, hol trónja vá'ik kétségessé. A tör­
ténelem ras logicája ragadja őt ez utón, s úgy 
látszik, már rohamosan közeledik a czél 
hoz. —

Ma különösen kirívóan kényelmetlen az a 
helyzet, melybe sodorva van, s ross végzetünk 
folytán m i i s sodorva vagyunk. Nagy és ma­
gasztos missziónk feláldozásával a keleten Bosz­
nia tüzkeresztjének a hátunkra vevésével kicsi, 
de végzetes játékba keveredtünk. Elnéztük a 
szomszédház égését nagy kényelmesen ; igy kí­
vánta e „három császár" boldogító szövetsége.
S mig az osztrák bölcs diplomatia azt hitte, 
hogy az égés után a veszély elmúlik, egész uj 
irányt vett a bonyodalom. Ma már nincs Tö­
rökország, ami kicsi van, azt most akazják fel­
darabolni. A háromcsászár szövetség pedig tet^z- 
h^tik annak a három császárnak, de csak any- 
nyit ér a gyakorlatban, mint a szentelt tíz. — 
Anglia ellenséges viszonyban van Ausztriával, 
mit bizonyának az angol miniszterelnök neve­
zetes „el a kézzel" szavai; — Olaszország 
szintén nem mondhatja, hogy pusziszkodási 
hajlama volna Ausztriával szemben : szóval Ausz­
tria úgy áll a rá leselkedők csoportja kftzt, — 
mint Magyarország nagy árvaságában. Nincs 
szövetséges, nincs irány, mely kivezethetne az 
örvény veszedelméből; a keleti védfal ledönt­
ve, helyette a délkeleti confoederatió réme fe- 
nyeget.

Ilyenek jelen viszonyaink : sötétek, vészt- 
jóslók. S most kezdődik a mozgalom ; Európa- 
sserte as irány változtatás mozgalmának politi­
kája kezd érvényesülni. Keletről, nyugatról, 
északról és délről ijesztő összhangban, csodás 
vegyületben jönnek a hírek uj, nagy tervek­
ről, hadik ész öletekről, forrongásokról, miutha 
szárnya nőtt volna „valamennyi rögnek."

Lázas jegyzék váltás, császárok tervez ge- 
tése találkozásra, sohasem jó jel. A hitegetés 
„békés, törekvésekről" pedig csak phrazis. A 
diplomiczia szótárában nincs meg az igaz­
mondás. 6 6

bzóval, a mai európai állapot nem meg­
nyugtató, sőt tarthatatlan. — Ily nagymérvű 
bizonytalanság nem állhat fenn soká, valamint 
bogy a termeszetbrn is vihar követi a komor 
hangulatot.

, ^ ^ar közelgését jelzik. Európa újabb, 
s tán még soha nem tapasztalt mérvű megráz­
kódtatás előestéjén áll. Az országok készül- 
ne , bogy, összes erejüket a latba vethessék a 
létért vívandó harczban.

S mi?
Montenegróról, Szerbiáról beszélnek Euró­

pában, tesznek is valamit az érdekében : a 
inaroltnjr albán nép kettévágja a szultán lobo­
gójának nyelét; a katonatisztek letépik dol­
mányukról a szultán által ajándékzott dekorá­
ciókat, s beletaposván a sarba: kikiáltják a 
uggetlenséget. S Európa számba veszi ókéi. 

Vsztrák-Magyarország ? ! Az ötödik kerék nem 
oszt, nem sokszoroz. A már mehet, ha megtette 
kötelességét, a gesztenyének kikaparására többé 
Dincs szükség. S ha szél, még a három csá

akár „szent" szövetsége rozzant épülete alól is 
gunykaczaj hangzik fel rá. Osztrák-Magyaror- 
szágoak várni kell, mig lecsap bele az utólaó 
ítélet megrázkódtató meny köve.

A fővárosból.
+ Mulatságos jelenet a képviselőháiban- 

Kég1 nem történt még oly általános derültséget 
keltó jelenet a törvényhozás házában, mint a 
tegnapi ülésén. A jegyzókönyv felolvasása után 
az elnöki emelvény fölött lévó szabad karzaton 
egy csupasz áll u, bajnsztalan, kék posztéba öl­
tözött, látszólag katonaviselt, metalliáa mellű 
legény felállt s bátor, erós hangon elkezd szó­
nokolni „Én Gyórmegyéból való vagyok, est 
a kérvényt szeretném beadni............ “ s foly­
tatta volna beszédét, ha a képviselők hahotára 
fakadva nem integetnek neki, hogy üljön le, s 
ha a szélsőbal nehány tagja fel nem kiált, hogy 
hozza le a kérvényt. Az atyafi ez intésnek 
szót fogadott, s a kérvényt, melyet jobb kezé­
ben tartva lögatott ki a levegőbe (hihetőleg az 
előadó kredenczbe akarta pottyan tani) behúzta, 
s a karzatról eltűnt. Hogy azután levitte-e a 
folyosókra a kérvényt, hogy fogjon valami győr- 
megyei képviselőt, a ki beadná, vagy nem, ar­
ról hallgat a krónika.

+ Botrányos visszaélésnek jött nvomára 
főváros tiszti főorvos hivatala. — Mint az 

„Egyetértés" írja, a hivatal a napokban vizs­
gálatot tartott a budapesti czukorgyárakban, a 
azt találta, hogy e gyárak készítményei sok 
esetben ártalmas anyagokkal vannak vegyítve, 
így kiderült, hogy a piros czukrok fuchsinnal 
vannak festve.

+ Nagy szerencsétlenség történt a váczí- 
utcza éí korona uicza sarkán levő házban. 
Ugyanis a harmadik emeleten lakó Gróf Já 
nosné vigyázatlanságból elejté a petroleum 
lámpát, mely széttörött és a szerencsétlen asz- 
szony a lángok áldozata lón, anynyira öszsze- 
égett, hogy alig ran remény életéhez. Még az 
éjjel a Bókns-kórházba szállították.

+ A Pester Lloyd a szegedi vész ide­
jében 136.000 frtot gyűjtött össze. E* összeg most 
a „Pester Lloyd olvasó közönségének alapítvá­
nya ctim alatt, mint olyan alap fog szerepelni, 
melyből szegényebb szegedi polgárok olcsó köl­
csönt kaphatnak. A belügyminiszter ez alap 
readeltetéjét megerősítette.

újdonságok.
* A Kossuth-iinnep. A debreczeni 

függetlenségi kör“ által jövő vasárnap,
pünkösd első napján délután 4 órakor a 
kör helyiségében rendezendő irodalmi ün­
nepélyre vonatkozólag mely Kossuth „Ira­
tai“ megjelenése alkalmából tartatik, a 
fővárosból meghívott vendégek közül 
eddigelé Helfy Ignácz képvise­
lőnk, a Kossuth „Iratai“ sajtó alá ren­
dezője tudatta velünk, hogy ünnepélyün­
kön kedves nejével együtt nagy 
becsű látogatásával megtisztel. — Sze­
retett vendégeink a szombaton délu­
táni vonattal érkeznek meg. Midőn ezt

kedves kötelességünkből kifolyólag nyil­
vánosságra hozzuk, egyúttal hazafias tisz­
telettel ismételve meghívjuk ez ünnepélyre 
a debreczeni függetlenségi kör és párt 
t. tagjait. Hölgyeink szives vendég- 
szeretettel láttatnak. Hazafias tisztelettel, 
Debreczen,-1880. május 12. Szatmári 
Károly, a körjegyzője.

* A debreczeni iparos ifjúság önképző 
egylete e hó végén és a jövő hó elején a vá­
rosi színházban összesen két műkedvelői előa­
dást rendez, melyekre az előkészületek már 
nagyban folynak.

* A városunkban lévő Mezei dal társulata 
tegnap tartotta első előadását a Vilmos Lajos 
sörcsamokában, — mint halljuk, nagy közön­
ség előtt

* A költözködések, noha pünkösd ünne­
pe még nem múlt el, máris megkezdődtek vá­
rosunkban. Az évszaknak ezen napjain szokás 
leginkább a lakást változtatni, s a ki teheti 
gyorsan felhasználja az alkalmat, hogy mielébb 
túlessen rajta.

* Öngyilkossági kísérlet. A „Fehér ló"
I vendéglőben múlt éjjel egy idegen átutazó, 
Daveosek István nevű egyén több késszmrás- 
sal életének véget akart vetni. Szándéka azon­
ban észrevétetvén, abban megakadályoztatott; 
a magán ejtelt súlyos késszurások miatt azon 
ban kórházba kellett szállítani.

* Kibukott egy nyomtató-utczai ház tűz­
fala ma délelőtt az ulczára. Szerencsére ember­
ben nem esett kár. A háztulajdonos különben 
e helyre szép házat szándékozott építeni anél­kül is. *

* IQ. Reke Albert és Ries Henrik hely­
beli kocsigyártók, a napokban készítettek el 
egy ritka szép müvü szétszedhető és összerak­
ható kocsit, mely a legszigorúbb bírálatot is 
kiállhatja, s mely bármely nagyobb kiállításon 
is bátran kiáltaná a versenyt. A kocsi Vecsey 
Imre részére készült, s 700 forintba került.

* A zenekedvelők figyelmébe. Holnap 
csütörtökön a nagyerdőn zene lesz, melyre mi­
dőn a közönség figyelmét felhívjuk egyúttal 
tudatjuk, hogy ezentúl minden vasárnap és csü­
törtökön az igény zene fogja a zöldben gyö­
nyörködő közönséget mulattatni.

* Steinacker Sándor hangversenye az 
„Eurépá“-ban ma este fél 8 érakor kezdődik, 
kétségkívül nagy számú közönség jelenlétében.
A hangverseny lefolyásáról közelebb adunk 
tudósítást.

* A keresztes ember. Furcsa ember halt 
meg a napokban Beregmegyében. Koldus, öreg 
ember volt, kiről azt beszélik, hogy előkelő 
házból származott, de nagy hibát követett s 
azért vezekléssel töltötte életét. Ez a vezeklés 
pedig abban állt, hogy ősszekoldulgatott fillé­
reiből kereszteket készíttetett az üdvözítő alak­
jával s mihelyt egy elkészült, vállain elvitte 
az országát mellett levő dombokra, fölállította 
s azután hetekig visszajárt gyönyörködni benne. 
Hosszú élete folyamában számos ilyen keresz­
tet állított föl, önzetlen buzgóságának megany- 
nyi tanujeleit. Halála is úgy érte el, hogy épen 
ilyen keresztet ctipelt roskadozó vállain egy 
dombra a a nehéz teher alatt összerogvott.

* Halott bucsujáró. Kecskeméten a mait 
csütörtökön megérkezel, buesusok előtt látni 
lehetett egy halottas, sátoros, felcziciomázott

kocsit, melyen egy félegyházi illetőségű egyén 
K. M. hullája vitetett. Megkérdeztetvén a bu­
esusok egyike, azt feleié, hogy az illető már 
úgyszólván haldoklóit, midőn azon gondolatra 
jött szomszédjaitól izgattatva, hogy talán gyó­
gyíthatatlan betegsége elmúlik, ha Hajóara el- 
vánszorog a „csodatevő szűz" képéhes. A gon­
dolat tetté lön. A polgártárs azonban inár út­
közben meg töretve a fáradtságéi, nagy fáj­
dalmak közt kiadá lelkét.

* Halálos Ítélet. A kir. tábla a sátor-al- 
ja-ujhelyi törvényszék Ítéletét, melyben Auer 
Móricz körömi lakos gyilkosait. Kis József és 
Kis Jánost halálra ítélte, helybenhagyta.

* A ló és a császár. Sadowa, a német 
császár hires kanozája, mely 1861. óta hátas 
lova volt, a melyen a königrätzi csatában 16 
és fél éráig lovagolt, tavaly beadta a kulcsot. 
Hült tetemei fölé a császár Babeisbergben em­
léket emeltetett, s bőrét egy szobrász által fa­
ragott mintájára huzattá és a Hohenzollern- 
muzeumba helyeztette el.

* A börtönök rejtelmeiből. A karánsebesi 
törvényszék előtt tegnap ritka tárgyalás kéz- 
d<5dött. Öt bozovitzi panduv azzal van vádolva, 
hogy esténként több foglyon kínzásokat hajtot­
tak végre, azoknak kezeit, lábait és oldalbor­
dáit összetörték etb. A tárgyalás iránt igen 
nagy érdeklődés mutatkozik.

* Sutka Őrzse hírhedt „Finum Rózsi" 
volt valamikor Szegeden, ösmerte is a város 
kicsinye nagyja, de inkább a nagyja ; még a 
„tekintetes urak" is a városházán. "Férje a sta­
tárium előtt is állt, amire nem kevéssé volt 
Orzse büszke, mint előkelő ismeretségeire. Ha­
nem az arca rózsái, amin évek jöttek-men- 
tek mind elszáradtak lassanként, s a pirosító 
is csak nagy nehezen bírta pótolni a hiánya- 
tojságot. A kaczkiasságot, kikapiságot abba 
kellett hagyni, s Orzse elhatározta, hogy le­
mond a hejehuja életről, s cseléd lesz, de, 
minthogy nagy nymbosa vala a hajdani nevé­
nek, incognitó akarta keresztül utazni az élet 
komxszabbik részét, e a cseléd könyvet „Nagy

névre kérte a városházán. AzonbanRózái, I r. T---- ----- -- ZUUatMI
„a.lts Lnebe rostet nicht“ a tekintetes urak rá­
ismertek s letartóztatták az álnév használata 
miatt, s miután constatálva lett, hogy ledér 
betegségben sinlik, bevitték a közkórházba. Ör 
Zíl ~ nem hiába, hogy már nem szólította 
senki „galamboménak — nem tudott meglenni 

®r“®*c a Sl*ik kalitkában, a kórbá-4 rideg 
tatak közt, tegn >p éjjel leereszkedett az abla- 
ko°> 8 magával vitte emlékül a betegek és 
a kórház értékesebb és elvihető holmiját. Most 
keményen nyomozzák.
icon Húsárak megállapítva és bejelentve 

m*M1 -8 12-től 19 ig következők : 46 kr. 
KiCi Györgynél czegléd utcza 2599., vár*d- 
utcza 2121., rózsatér 6. szóm alatt. 48 kr, 
Gyarmati Istvánnál varga-uteza 2238. szám a.. 
Nagy Mihálynál osapó-uteza 794. szám alatt, 
Magyar Gábornál osapó-uteza 403. sz. a., 1-ső 
kóser székben, Jéna Mihálynál Teleki-ntcza 
213t>. sz. a., Szilágyi Gábornál szent-anna régi 
székben. Erdei Jánosnál miklós-utcza 2077., 
rózsatér 17. szám alatt, Rácz Lajosnál rózsa- 
tér 6. sz. a., és végre Boldogh Istvánnál ró- 

atér 12. az. alatt. Minden többi bejelentett 
mészárszékekben pedig 60 kr.

* a Sárga csikó Becsben. A Bécsben mű­
ködő magyar szintársnlat tegnapi előadásáról, 
béc-i apók ismét nagy elismeréssel nyilatkoz­

nak. A Arab ezimét ez egyik lap „GoIdfncJ,,*
nak, a másik „Fnchsfohlen"-nek fordítja v- 
emelik, hogy e népszínmű a magvar dri j ■ 
dalomban a legkiválóbb termékek közé t*'*0' 
aik. A szereplők közül elismeréssel emli.;tf»T 
Pálmay Ilkát, Szombathelyit, Kassait s 
Bandit és Krasznainét. ’ blab<i

* Hírlap elkobzás. A Neue Freie Pr
ma reggeli lapját lefoglalták. Okot erre az eU 
czikk adott, mely a budgetvita eredményét é 
a kormány viszonyát a pártokhoz bírálta a 
Neue Freie Presse különben sietett mis j, - 
dást rendezni. kla‘

* Választási (lapot indítottak Olaszomé 
ban a jelen választások folyamára, me|y g~ 
pán választási híreket közöl, a mélynek7 m™* 
den sora csak a választásról szél. AHA»uj a nap alatt. lgtu ne®

* Kivándorlások felső Magyarorszáobni i
kivándorlások Sáros, Zemplén, Szepes Ah, • 
és Trenosén megyékből folyton tattanak 
mindinkább nagyobb mérveket öltenek. ' 6‘

* A tengerbe sülyedt. Mint török
jelentik, Heleddi falu Szinopé kisázsLi váró, 
szomszédságában, földrengés következtében oá, 
nappal ezelőtt teljesen beleeülyedt a teneerh 
úgy hogy annak a 60 háznak és a mecsetnek’ 
melyből állott, nyoma ae m iradt. **•

1880.

L E 6 U 1 * B B.
Ä keleti bonyodalom.

Á montenegrói kormány tegnap ai. 
ról értesült, hogy az albánok Podgoritzá! 
és Anti varit megtámadni készülnek, miért 
is e két városban az erősítési munkál», 
tok nagy erélyességgel megkezdettek* 
Trieszt és Odesszában a kormány nagy 
mennyiségben élelmiszereket vásároltat.

A „Polit. Corr.“ jelentése : Az »I- 
bánok egyelőre lemondtak arról a szán- 
dókról, hogy támadólag lépnek föl a monl 
tenegróiak ellen; mindazonáltal a felke. 
lök csatlakozása hozzájuk folyton tart 
Május hó 9-én Prenk Bib-Dóda herczeg 
parancsnoksága alatt 3000 miridita Tn- 
siba indult és 6000 albán harezos Dibre 
és Matia vidékéről Skntariba vonult.

Piaczi árak J880. május ll-én.
(A vásárbirői hivatal árjegyzései.)

8.46-9.76 kr.Egy hectoliter búza
„ kétszeres
„ rozs . .
» árpa . .
j. zab . .
„ tengeri
„ köles . .
„ köleskása. .

1 szák burgonya 2.40 kr. 100 kilo szalonna 
o6, 57, 58 írt. — 100 kiló háj 56, 57, 58 frt.

7.32—7.93 
6.18—7— 
3 58—4.06 
3.26—3.74 
5.04—5 54 
6.68—7.— 

11.40

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Poudre de Serail.
BlaHAné Louiza művésznő kedvenc arezpora.

,E;e" "rc,I>or’] ^gyianilsg tökéletesítve, minden ártalmas szerektől mentes s olv
rókát fSrS°:;T:' , mÍad-> *dd* . kűl- és belföldön kéaTeu po- 
megóvia « arcz’n f , feder8Je ** »rezot az időjárás kellemetlen befolyásától 
a Ugé eiebb szem sem b/ JU ^ ‘«^«ete, színezetet kölcsönöz, ugv ho»yLoXZl;]™ SÄXXS? fflel7 kitfin5 B-S

Tífp“Ii!;rfl ezföít Vaiász Ferencz özr- ntoii, illatszerész nraat Baiajesten-
mert nemcsak az areton ’láthadan é^ Urtós'^de Val°ban kÍtŰn,6 ®S, nemében Páratlan, 
talmatlan-ága által az arezra olv keula L^ eSJ8*f8“'ad rendes használatnál ár-
dig semmfiéle arozpornál nem tapasztaltad melv^kWáló\z mín5t, még ed" 
kedvencz arezporomat kizárólag u ’ ™e7 klTálá tulajdonságaiért jövőben mint
mulhatlan jóságáért, általános óli,merósnek"og“örvendeT.a8y0k gy5z5dre> h°g? felül-

Tisztelettel

Blah» Louisa.
CREME POMPADOUR

ESilalgHsseiQs;
volna; azért nőm mulaszthatom el a t ? „ V ’ “JSJ «g^égéaek ártott
lani. E kitűnő szer jóval felü mul mindé !^ g k SZt * ^hathatósabban aján- 
használati utasitL.al 1 frt 60 Zt * Demä g7ártmáoyt- tégely ára

el kezeskedem, mely védjegyemmel
K uháió n„h ffy V4l^,nki:alodi fr;,nMÍa d8 angol illatszerekben, 

í r kapható Debreezenben dr. Rothschnek E. gyógyszerész urnái Minden 
.doboz Poudre De Serail a mellékelt bejegyzeti védjegygyei van “látva
ler / L ezeriőt<t°bVldábap; Tll<$dl miada8gben csupán a feltalálónál Mttl- 

rályné“-boz Bndape^“*
Videki megrendelések pontosan eszközöltetnek. (141.)

Eau des Princesses.
■SQrcz6gn6vi ^

, A ta7síi fényre épen most érkezett, ki­
tűnő mosdénz, az arcz- és kézbőr fehér és fi- 
Bomma tételére; bőrkiütések, különösen szep- 
lők, májfoltok, ránezok eltávolisására, általá­
ban hűsítő és felfrissítő a nyári izsadtság és 
por utáni még különben a tiszta bőrnek is.

Egyedüli raktár Debreozen és vidékére:

Tizennégy nap alatt
az ismeretes Dr. Rix-fóle eredeti Pompadur 
pasta eltávolít mindennemű tisztátalanságot az 
arczról, mint: szeplőt, májfoltot, pattanást, him­
lőhelyet, vörös orré stb. Ezen tapssz az arez- 
nak finom, puha, bársonyszerű kinézést köl­
csönöz Az eladás biztosíték mellett történik, 
és a pénz vissiaadatik, ha a tapasznak kívánt 
hatása nincs. 1 tégely használati utasítással 
1 frt 50 krért kapható: Rjx Vilmánál, dr. RIX 
ALBERT özvegyénél, Béos, Stadt Adlernase

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
400.090 bírod, márka vagy

231,250 frt-
főnyereményt nyerhetni a legújabban rende­
zett, az állam által engedélyezett és garan- 
tirozott pénzsorsolásánái.

Az uj terv oly előnyösen van beren­
dezve, hogy nehány hónap alatt 7 sorsolásá­
nál 44000 nyeremény játszatik ki, melyek 
közt van a 400,000 bír. márkás vagy 231,250 
frt főnyeremény, nevezetesen pedig :

bir. márka bir. márka
nyerem. 250,000 1 nyerem. 12,000

150,000 24 . 10,000
n 100,000 4 „ 8000
fi 60,000 52 „ 5,000
fi 66,000 68 , 3,000
n 40,000 214 „ 2,000
n 30,000 531 „ 1,000

25,000 673 „ 500
„ 20,000 S50 „ 300
0 15,000 25,150 „ 138

stb. stb.
Ezen, az állam által rendezett és garantiro- 
zott nagy sorsjáték közelebbi húzására

1 egész eredeti sorsjegy ára 6 márka 
vagy 3l/s frt, 1 fél 3 márka vagy 1 :;í frt, 
1 negyed V/, márka vagy 90 kr.

Minden megrendelés az összeg bekül­
dése, vagy utánvét mellett a legpontosabban 
eszközöltetik, s minden megrendelő meg- 
kapja az állam czimerével ellátott eredeti 
sorsjegyet.

Minden megrendelőnek a hivatalos já- 
tékt°rv ingyen küldetik meg, úgy szintén a 
húzás után azonnal a sorsolási lista.

A nyeremények kifizetése az állam ge­
rendája mellett azonnal történik vagy pos­
tán való küldés által, vagy nagy összekötte­
téseinknél fogva az osztrák-magyar biroda­
lom minden nagyobb városában velünk ösz- 
szeköttetésben álló bankházaknál.

Bankházunktól vett sersjégyek mindig 
nagy szerencsének örvendettek, s igen sok 
nyeremény közt többször a főnyereményt is 
tőlünk vett sorsjegy nyerte (a többek közt: 
250,000, 225,000, 150,000, 80,000, 60,000, 
40,000 márkás stb.) melyek az illető érde­
keiteknek közvetlen ki lettek fizetve.

Reméljük tehát, hogy ily biztos alapon 
levő vállalatunk tömeges részvétnek fog ör­
vendeni. Szives megrendeléseket minél előbb 
s mindenesetre f. é. május hó 15-dike előtt 
kérünk megtenni

KAUFMANN és SIMON
kaik- és válté-izlete Hamburgban. 

Mindennemű államkötvények, vasúti 
részvények és kölesönaorsjegyek megvétel­
nek vagy eladatnak.

Köszönő iratok kivonata.
Már nem remállettem többé 

segélyt mellfájdalmaimra, és ne­
héz lélekzetvételeimre, miután már 
59 éves vagyok ; és szenvedéseim­
nek ezen gyors és biztos javulá­
sát isten után egyedül az ön ma­
láta-készítményének köszönhetem.

Saját szavai egy felgyógyultnál!,
Köhögés, gyomor-, mell- és vese­

bajok.

Hoff János
CS. kir. udvari szállító, cs. királyi 
tanácios, a koronás érdemkereszt 
tulajdonosa, a porosz és német 
rend lovagja.

Bécs, gyár: Grabenhof 2. 
— Gyári raktár; Stadt, Graben, 
Bäunerstr. 8.

Legfelsőbb 
helyekről 52- 
szer lett ki­

tüntetve.

Legújabb gyógytudósitás 
Ausztriából.

Cs. kir. tanácsos és udvari szál— 
maláta-kivonat ütó tisztelt uram I
egéSZSégi-SÖr. Kötelezve érzem magam —

hogy önnek legmélyebb köszö­
netéinél fejezzem ki a segélyért, 
melyet az ön maláta-sörje és ma­
láta-cznkra nyújtottak. A tava­
szon már oly rövid volt lélekze- 
tem, hogy szolgálatot nem telje­
síthettem. Öt láda maláta-sör é- 
több üveg maláta-czukor hasznás 
laja által ismét egészségesnek és 

Maláta-csoko- erőteljesnek érzem magam, lélek-
ládé zetem könnyű, és mellem fájda-

é. lom nélküli.
Maláta-bon- Isten után ezt önnek köszön-

bonok. I hetem és bárkivel szemben ezen 
I igazságos nyilatkozatot adhatom. 

|—-Schoppen, őr.
2 forinton alól semmi sem küldetik. (167.)

Raktár Debreezenben, Rickl József Eelmos kereskedésében.
Arak a Hoff féle malátakivonatnak a vidéken Bécsből küldve: Malátakivonat- 

eeé-zságt-sör Láda és üveggel: 6 üveg frt 3.82, 13 üveg frt 7.26, 28 üveg frt 14.6», 
08 frt 2.9-10- — It kll<> maláta-csokoládé I. frt 2.40, II. 160, III. írt 1. (Na­
gyobb mennyiségben árleengedés.) — Maláta-czukorkák 1 csomag 60 kr. (*/, és */, 
csomagonként is kapható.) — Praparált gyermektáp-maláta-liszt frt 1. Vég. tett ma- 
láiakivonat 1 üveg frt 1, és 60 krojként sat. Egy kész malátafürdő át a 80 kr. 2 fton 
Mh megrendelések nem küldetnek el. A valódi Hoff-féle nyák-oldó mell-maláta-ezu- 
korkak kék papírban fannak.

Egy évrt- 10 frl

Eiütiítstówi peu* 
fß-piaci, VEC^ 
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A három ci

A három esi 
getik időnként El 
kodóit, a Európa| 

Vannak - 
hazánkban is • 
közül, kik ezen k| 
mel coustatálják.

A három csa 
szent szövetség cl 
biztosításának azii 
donképen pedig ni 
a népek felett ezt] 
kódúi, s belőlük 
vágyat is kiirtani!

A bárom csa 
kezdett a krimiail 
tria MuezkaorszáJ 
a miért Muszkaor 
visszaadta — fis 
Szétszakadt a po| 
kaiméval, midőn 
vetséges társát A| 

A három ct 
dése gr. Andráséi 
gyár mágnásnak 
rés kezére nyoméi 
detét, s most mái 
mánya mutnuskénl 

A bárom csál 
létre jönne —- nej 
a három császárét! 
mert a szövetség 
szent szövetség 
kötelesek figyelen 
dig egyik szövel 
császár.

Min alapszik j 
ságán, butaságán.

Muszkaországl 
vény, hanem a ci| 
vérengző termeszei 
felét, a másik fele" 
az utolsó megmart 
szentséges kezeivel 

Ilyen szövetsí 
kát keli tenni a 
még saját érzésük] 
feláldozásával is ö| 

A másik szövi 
császár, már érett j 
jának a porosz 
népeit kartácsokat] 
tettét mai nap is 
geti. Véres kézzel 
lopát, véres kézzel 

Van alkotmái 
Nincsen. Bismarck] 
parlamentet zabheg 
tetszik. Katonai lil 
helyen pedig a 
fizess.

A császári 32 
az osztrák császár] 
innen kifeledték a| 

Az osztrák 
kezdte meg uralkd 
adói épen hazánk) 
használva — oly 
vitették, mit hiszsj

így rsadőrl
— R-gény, Du| 

Ford
•V. Ipái

(56.
A dolognak jólI 

Lstaroitam, hogy lege 
ral beszéljek, hanem I 
jövetelt tartottam síüIl 
déglőbe mentem, elk] 
szállodába, bol Beli 
kértem utóbbit az őt 
tő sürgős találkozásra 
hízva, hogy rögtön vál 

B e ! 1 e b 0 n az ti 
Komat várja. |

Azonnal a bankái 
beszélgetés után belál
• eben sokkal fiataial 
ffjánutlanabb volt mini 
tótja tn volna, őt terve J 
*ole tehát látszólagos 

■— Leiireton 
gozik é, melyben a

j® — de ma, 
■Sidőttem őt, és csak 

Ha axonban öa


